
шительный протест против этих преступлений 
американских интервентов в Корее, являющихся 
грубым нарушением общепризнанных правил ве­
дения войны и норм человеческой морали. Ко­
рейский народ, как, несомненно, и все прогрес­
сивное человечество, желает знать, санкциони­
ровала ли Организация Объединенных Наций 
указанные незаконные действия американских 
вооруженных сил в Корее. 

(Подпись) ПАК ХЕН ЕН 
Министр иностранных дел 

Корейской Народно-Демократической 
Республики 

Д О К У М Е Н Т S/1942 

Письмо министра иностранных дел и по делам 
Содружества наций правительства Пакистана 
от 14 декабря 1950 года на имя Председателя 
Совета Безопасности относительно индо-паки-
станского вопроса 

{Подлинный текст на английском языке] 
[14 декабря 1950 года] 

Имею честь обратить Ваше внимание на 
письмо от 15 сентября 1950 года представителя 
Организации Объединенных Наций для Индии и 
Пакистана на имя Председателя Совета Без­
опасности (S/1791, S/1791/Add.l), в котором со­
общается, что представитель Организации не 
смог выполнить возложенную на него резолюци­
ей Совета Безопасности от 14 марта 1950 года 
(S/1469) миссию, касающуюся демилитаризации 
княжества Джамму и Кашмир впредь до прове­
дения плебисцита. Доклад сэра Оуэна Диксона 
был представлен Совету Безопасности почти три 
месяца тому назад, и народы Пакистана и Каш­
мира весьма обеспокоены серьезной задержкой 
в рассмотрении этого срочного и важного воп­
роса. 

Прошло почти три года с тех пор, как Совет 
Безопасности приступил к рассмотрению каш­
мирского вопроса и пришел к выводу, что он 
должен быть улажен путем свободного и беспри­
страстного плебисцита, который разрешит воп­
рос о присоединении княжества Джамму и Каш­
мир к Индии или к Пакистану. Однако проведе­
ние плебисцита так же далеко от осуществле­
ния, как и три года тому назад. Тем временем 
правительство Индии и правительство магарад­
жи в Кашмире принимают меры к тому, чтобы 
воспрепятствовать проведению плебисцита. 
27 октября 1950 года Национальной конферен­
цией Джамму и Кашмира была принята резо­
люция, предлагающая созвать Учредительное 
собрание, которое должно определить «буду­
щую структуру и положение княжества» Джам­
му и Кашмир. Согласно сообщению телеграфно­
го агентства Пресс Траст оф Индиа, премьер-
министр Индии приветствовал это решение и 
заявил, что созываемое таким образом Учреди­

тельное собрание «ратифицирует официальное 
присоединение княжества к Индии». В недавних 
сообщениях прессы указывается, что официаль­
ное сообщение о проведении выборов в Учреди­
тельное собрание будет обнародовано в бли­
жайшем будущем правительством магараджи. 

Эти действия, предпринимаемые правительст­
вом Индии и правительством магараджи, имеют 
целью аннулировать международное соглашение 
между Индией и Пакистаном, содержащееся в 
резолюциях Комиссии Организации Объединен­
ных Наций для Индии и Пакистана от 13 авгу­
ста 1948 года и 5 января 1949 года^^, одобрен­
ных Советом Безопасности; такие действия яв­
ляются вызовом по отношению к власти Совета 
Безопасности. 

Прошу Совет Безопасности рассмотреть в 
срочном порядке кашмирский вопрос и принять 
меры к скорейшему проведению в жизнь между­
народного соглашения, упомянутого выше. Про­
шу также Совет Безопасности предложить Ин­
дии не предпринимать никаких мер в связи с 
предложением об Учредительном собрании или 
каких-либо других мероприятий, которые могли 
бы неблагоприятно отразиться на проведении 
свободного и беспристрастного плебисцита для 
определения того, должно ли княжество Джам­
му и Кашмир присоединиться к Индии или Па­
кистану. 

(Подпись) Мохаммед ЗАФРУЛЛА ХАН 
Министр иностранных дел 

и по делам Содружества наций 
правительства Пакистана 

Д О К У М Е Н Т S/1947/Rev.l 

Письмо постоянного представителя Союза Со­
ветских Социалистических Республик при 
Организации Объединенных Наций от 16 де­
кабря М50 года на имя Генерального Секре­
таря с препровождением текста заявления ми­
нистра иностранных дел Корейской Народно-
Демократической Республики 

[Подлинный текст на русском языке] 
[19 декабря 1950 года] 

Направляю Вам заявление министра иност­
ранных дел Корейской Народно-Демократиче­
ской Республики г-на Пак Хен Ена, врученное 
им главам иностранных посольств и миссий 
12 декабря 1950 года по поводу зверского ис­
требления корейского населения и варварских 
разрушений городов и сел Кореи американскими 
и лисынмановскими войсками. 

22 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, третий 
год, Дополнение за ноябрь 1948 года, стр. 17 и там же, 
четвертый год. Дополнение за январь 1949 года, стр. 23 
англ. текста. 
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прошу опубликовать указанное заявление в 
виде официального документа Совета Безопас­
ности. 

(Подпись) Я. МАЛИК 
Постоянный представитель 

Союза Советских Социалистических 
Республик 

при Организации Объединенных Наций 

З А Я В Л Е Н И Е М И Н И С Т Р А И Н О С Т Р А Н Н Ы Х Д Е Л К О ­
Р Е Й С К О Й Н А Р О Д Н О - Д Е М О К Р А Т И Ч Е С К О Й Р Е С ­
П У Б Л И К И Г - Н А П А К Х Е Н Е Н А Д И П Л О М А Т И Ч Е ­
С К О М У К О Р П У С У П О П О В О Д У З В Е Р С К О Г О 
И С Т Р Е Б Л Е Н И Я К О Р Е Й С К О Г О Н А С Е Л Е Н И Я И 
В А Р В А Р С К И Х Р А З Р У Ш Е Н И Й Г О Р О Д О В И С Е Л К О ­
Р Е И А М Е Р И К А Н С К И М И И Л И С Ы Н М А Н О В С К И М И 
В О Й С К А М И 

Войска американо-английских интервентов и 
их наймитов — продажной клики Ли Сын-мана, 
отступая на юг под ударами Корейской народ­
ной армии, проводят преднамеренное массовое 
уничтожение мирного гражданского населения, 
сжигают и разрушают города и села, взрывают 
здания и сооружения. 

Министерство иностранных дел Корейской 
Народно-Демократической Республики распола­
гает данными и может подтвердить, что министр 
обороны марионеточного правительства Ли Сын-
м а н а — С и н С е н - М О , по указке своих заокеан­
ских хозяев, издал приказ войскам при отступ­
лении расстреливать, не считаясь с полом и воз­
растом, всех мирных жителей-—сторонников и 
сочувствующих народно-демократическому пра­
вительству. Этот приказ ныне находится в дей­
ствии. Его проводят в жизнь все лисынманов-
ские и американские воинские части. Корейское 
народно-демократическое правительство еже­
дневно получает данные о зверском истребле­
нии членов трудовой партии, семей военнослужа­
щих народной армии, всех сочувствующих на­
родно-демократическому правительству. При 
этом американские и лисынмановские войска не 
щадят ни беременных женщин, ни детей, ни 
стариков. 

По далеко не полным данным, только в про­
винции Канвондо уже расстреляно свыше 15 000 
мирных граждан; в этой же провинции в неболь­
шом селе Октонри в уезде Пхёнган было рас­
стреляно 32 семьи военнослужащих народной 
армии, в том числе беременные женщины и ма­
лолетние дети. На дорогах, по которым поспеш­
но отступали американские интервенты и лисын­
мановские войска, лежат тысячи трупов ни в чем 
не повинных мирных безоружных граждан, 
женщин, детей и стариков, зверски убитых и за­
мученных взбесившимися маньяками. 

Отступающие войска американских интервен­
тов, которые прикрывают свой разбой в Корее 
вывеской и авторитетом Организации Объеди­
ненных Наций, оставляют за собой пустыню, 
сжигают города и села, взрывают и разрушают 
все крупные дома, общественные здания и со­
оружения. 5 декабря 1950 года командующий 

американским первым корпусом цинично сооб­
щил по радио о действиях специальных отрядов 
разрушения, входящих в так называемые вой­
ска Организации Объединенных Наций, и с по­
хвалой отозвался об их «успехах» в деле раз­
рушения городов и сел, уничтожения школ, 
больниц, детских домов и театров. 

Подобными зверскими методами, как извест­
но, пытались уничтожить целые народы и гит­
леровские фашистские людоеды, которые мечта­
ли осуществить свои бредовые планы установле­
ния мирового господства. История знает, чем 
кончилась гитлеровская авантюра. Об этом не 
мешало бы помнить заправилам Уолл-стрита и 
их ставленникам в Белом доме. Нельзя уничто­
жить народ, который защищает свою независи­
мость от интервентов и полон решимости дове­
сти эту борьбу до конца. Придет время, когда 
виновники этих невиданных насилий над корей­
ским народом предстанут перед судом истории и 
ответят за совершенные ими злодеяния. 

Обращаюсь к вам с просьбой довести до све­
дения правительств всех стран и мирового об­
щественного мнения эти факты чудовищного 
насилия и варварского истребления мирного 
населения Кореи. Я полагаю, что мировое об­
щественное мнение разделит наше возмущение 
вышеуказанными фашистскими методами ист­
ребления безоружного мирного населения, един­
ственная вина которого состоит в том, что оно 
хочет жить в своей свободной и независимой 
стране. Я надеюсь, что ваши правительства по­
ставят перед Организацией Объединенных На­
ций вопрос о немедленном прекращении этих 
злодеяний, давно ул^е осужденных всем прогрес­
сивным человечеством, и о привлечении уголов­
ных преступников к ответственности. 

(Подпись) ПАК ХЕН ЕН 
Министр иностранных дел 

Корейской Народно-Демократической 
Республики 

ДОКУМЕНТ S/1953 

Письмо постоянного представителя Соединен­
ных Штатов Америки при Организации Объ­
единенных Наций от 27 декабря 1950 года на 
имя Генерального Секретаря с препровожде­
нием девятого и десятого докладов Командо­
вания вооруженными силами Организации 
Объединенных Наций в Корее в соответствии 
с резолюцией Совета Безопасности от 7 июля 
1950 года (S/1588) 

[Подлинный текст на английском языке] 
[28 декабря 1950 года\ 

Постоянный представитель Соединенных Шта­
тов Америки при Организации Объединенных 
Наций свидетельствует свое уважение Гене­
ральному Секретарю и имеет честь сослаться 
на пункт 6 резолюции Совета Безопасности от 
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